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	L’autobiographie
Etymologie : autobiographie : nom grec
                      Auto (Soi-même)
	Bio (La vie)
	Graphie (Ecrire)
Définition : L’autobiographie est donc un récit dans lequel une personne réelle raconte sa propre vie, retraçant généralement l’évolution de sa personnalité.
· Autobiographie : vie de quelqu’un écrite par lui-même.
·  Autobiographique : relatif  à la vie même de l’auteur.
· Autobiographe : auteur d’une  autobiographie.
Les caractéristiques de l’autobiographie :
· Auteur= narrateur= personnage principal=je. 
· Souvent, place importante accordée à l’enfance.
· Ordre souvent chronologique.
· Nécessité de sélectionner des souvenirs.
·  Des périodes entières peuvent être passées sous silence s’il les juges sans importances.
· Problème de subjectivité.
· Souvenirs écrits quand l’auteur est adulte (voire âgé)
· La mémoire qui sélectionne, transforme ou reconstruit un souvenir.
· Enfin, il existe une difficulté certaine à traduire par des mots son propre vécu.





       Exemple d’un texte autobiographique :  
              Le navire dansait doucement dans les eaux du port. Alger brillait de toute sa splendeur. Elle semblait s’être mise en fête comme pour saluer mon retour.
                   Je  retournais dans mon pays. J’avais soif de sourires algériens et de senteurs de jasmin. J’ai retrouvé Alger en fête, éclatante sous le soleil de juillet.
Ma mère m’attendait sur le seuil de la porte. Elle me souriait. J’adore les sourires.
Ma mère m’ouvrit ses bras et sa demeure, et triomphante s’en allait porter la nouvelle aux voisins. «  Mon fils est revenu ! Mon fils médecin guérira mes anciennes douleurs et mes longues veillées ne seront plus solitaires ! 
                                                                                          Rachid MIMOUNI

· Pour que les lecteurs se sentent concernés par un témoignage authentique, l’auteur doit être le plus sincère possible : il signe un pacte de sincérité implicite.
                     L’emploie des temps : L’évocation du passé amène l’auteur à réfléchir sur ce qu’il raconte. On distingue donc des passages où l’auteur raconte des évènements de son passé (Verbes au passé ou au présent de narration) et d’autres  où il écrit (Verbes au présent d’énonciation).
	Pourquoi écrire son autobiographie ?
· Peut –être pour mieux se connaitre, comprendre ce que l’on a été et ce que l’on est devenu (Origine, cadre où l’on a grandie, parents ou personnes de son entourage, caractère, évènement marquant comme pour expliquer ce que l’on est devenu…
·  Mieux connaitre la nature humaine ou pour chercher un sens à la vie.
·  Pour laisser un portrait de soi-même à la vie.
· Pour laisser un portrait  de soi-même à la postérité.
· Pour faire revivre le passé des moments heureux par nostalgie ou des moments douloureux.
· Pour justifier ce que l’on est ou ce que l’on a fait …






· Un texte autobiographique peut poursuivre plusieurs de ces enjeux.
	Les sous- genres autobiographiques :
	Le journal intime : Ecrit au jour le jour destiné à soi-même. Il est focalisé sur les évènements et les sentiments. Les temps d’énonciations dans ce genre d’écrit sont : Le présent, le passé composé et le futur.
	Les mémoires : L’auteur est une personne qui rapporte et analyse les faits marquants d’une époque de sa vie.
	Les confessions : Récit dans lequel l’auteur avoue et regrette  les erreurs commises au cours de sa vie. Il fait part de ses sentiments les plus intimes. Souvent il cherche à se justifier.

APPLICATIONS/
                       Repère les caractères autobiographiques de ce texte :
       Chabha la plus jeune de mes cousines, est plus veille que ma sœur  Titi. Cette  pauvre petite fille a une figure pâle. Je revois toujours ses lèvres ridées, sans couleurs ses yeux jaunes et ses grosses joues tombantes.  Tout le monde la néglige ; on lui en veut d’être  née. 
Pourtant, elle est intelligente, calme sans qu’on s’occupe d’elle, elle a appris à manier l’argile mieux que la grande Melkhir, c’est la seule que ma mère ne déteste pas parce que Chabha s’est attaché à moi.
Elle est morte depuis longtemps, ma chère Chabha, mais son souvenir est resté vivace en moi. Elle a été ma première amie.
                                                                         D’après Mouloud FERAOUN
	             Le fils du pauvre










· Qui est le narrateur de ce texte ?
……………………………………………………………………………………………….
· A qui semble-t-il s’adresser ?
……………………………………………………………………………………………….
· Relève les éléments qui permettent de dire qu’il s’agit là d’un récit autobiographique ?
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
· Quelles formations nous fournit le narrateur ?
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
· Pourquoi donne-t-il autant de détails, d’indications à ses lecteurs ?
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

· Quel est le temps dominant du texte ? pourquoi ?
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
· Quel est le sous- genre de ce récit ? justifie ta réponse !
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………




	Uḥq Lmektub Yuran
                  Akken kan ara nebdu nettmeyyiz ger wayen yelhan d wayen n dir, gar wayen icebḥen d wayen icemten ur yelhi, ad d-naf iman-nneɣ nettwali timsal  n yimal d wayen  icudden ɣer tudert-nneɣ, dayen ijerden deg “lmektub”. Lmektub i yettwajerden uqbel talallit-nneɣ. 
Teddun wussan, ttεeddin yiseggasen, nrennu deg lefhama n ddunit, nrennu deg tḥerci, nettfiq i tlufa ɣas akken tikkwal alama ḍrant neɣ εeddant fell-aɣ. wecqa! Awid-ken imi i nfaq i lmektub-nni.  
Nerna i wallaɣ kra n tebrucin n lefhama d tḥerci.
               Yeqqim usteqsi yezga mebla tiririt. Neɣ ahat ulac lmektub?! Meεna  ulac ayen i d-yeqqaren ulac-it. Amek akka ulac lmektub, medden akk ttamnen sey-s?! Ama meẓẓi neɣ meqqer. Ulac win ur nettamen s lmektub. Ma yebɣa yiwen ad yezwej ad as-qqaren akk: “ad taɣeḍ lmektub-ik”. Ma yuḍen wayeḍ, akken tebɣu tili ssebba, qqaren-d akk: “akka i yas-yura”. Dɣa ma yemmut, atan tefra; deg yilsawen n yimdanen: “daya kan i yas-d-iḥud lajel-is”  “d aya kan i as-yura ad iεic”. fiḥel akk ad tnadim ɣef sebba n tmettant-is. 
            Tura mi rniɣ fehmeɣ ugar, ttwaliɣ deg tmura ur nefki azal . Fkant i yimezdaɣ-nsent tilelli d lebɣi iwakken ad arun lmektub-nsen s yifassen-nsen, s wallaɣ-nsen, s yiḍaren-nsen, s wayen akk sεan d allalen.
Tura mi rniɣ fehmeɣ ugar, ufiɣ ziɣen lmektub-nneɣ, nekkni s wid yettamnen s Lmektub, urant wiyaḍ deg umkan-nneɣ.
Uran ad sεeddiɣ temmẓi-w deg uɣebbar n unebdu yerɣan, ad ḥnunfeɣ melba iselsan. Ad tt-sεeddiɣ deg waluḍ n ccetwa akken kan εeryan. Uran ad ččeɣ waḥrir d čilmum ma llan, neɣ taxeddiwt d yisumman deg lexla yexlan.  Uran ad bduɣ lxedma d tameẓyant, ad umɣureɣ uqbel lawan, ad ǧǧeɣ urar, win ur ssineɣ yakan.
            Uran, rnan uran. Uran ad hemjeɣ seg teḥbult n leεtab, ad sweɣ seg tala n wurfan alma ur ẓerreɣ iberdan. Ur ferrẓeɣ imawlan. Ur ferrzeɣ gar uḥbib d uεdaw ma llan.  
Tura mi fehmeɣ, ufiɣ anwa i yettarun lmektub-nneɣ. Tura mi fehmeɣ,  fehmeɣ belli win akken i yuḍnen uran-as ad yaḍen. Netta yettidiren deg uxxam yesεan ala isem n “axxam” acku icuba ifri. Uran-as ad yehlek yir aṭṭan. aṭṭan n tasmuḍu.
            Ma d win akken yemmuten. Lmektub-is uran-t yimdanen am netta. Ggulen ur as-rnin ya lukan ssaεa. Mi steqsaɣ fell-as amek yemmut, ufiɣ lmektub-is yettwahegga. Ad yemmet deg ubrid-is ɣer tmanaɣt ideg ttilin wid iḥekmen tamurt-a. Abrid-nni i semsawin akken s yičelyaren…..ziɣen iwakken ad yettawi tirwiḥin n wid ur nuklal. Akka i xeddmen wid yettarun lmektub-nneɣ. Wa εedmen-as temẓi-s, wa sruḥen-as leεqel-is, wa kksen-as acmumeḥ ɣef wudem-is, wa sgujlen-t, wa fkan-as aṭṭan d amwanes-is…. Lḥasun, ulac win zegglen ur as-jriden lmektub-is.
Rniɣ fehmeɣ ciṭiṭuḥ, wwteɣ amek ara d-afeɣ acu i sexdamen d allalen iwakken ad arun “lmektub” n yal yiwen deg-neɣ, ufiɣ dayen dacu i tεelmem merra. 
	                  S ɣur FENZI Dihia	 














	                  

















 



